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ΑΔΙΔΑΚΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟ 

 

 

 

Ξενοφώντα: Κύρου Ἀνάβασις, III, 2 , 10-12 

 

«Ο Ξενοφώντας απευθύνεται στο στράτευμα μετά την εκλογή των νέων 

στρατηγών» 

Οι εναπομείναντες αξιωματικοί των Μυρίων εξέλεξαν νέους στρατηγούς και λοχαγούς στη 

θέση εκείνων που δολοφονήθηκαν από τον Τισσαφέρνη. Αρχιστράτηγος ορίστηκε ο 

Χειρίσοφος, ενώ ο Ξενοφώντας πήρε τη θέση του Πρόξενου. Στη συνέλευση του στρατού 

μίλησαν αρχικά ο Χειρίσοφος και στη συνέχεια ο Κλεάνορας, προτείνοντας αγώνα για την 

τελική επικράτηση απέναντι στους επίορκους βαρβάρους. Στη συνέχεια το λόγο παίρνει ο 

Ξενοφώντας. 

 

Ἐγώ ἐτύγχανον λέγων ὅτι πολλαί καί καλαί ἐλπίδες ἡμῑν εἶεν 

σωτηρίας. Πρῶτον μέν γάρ ἡμεῑς μέν ἐμπεδοῡμεν τούς τῶν θεῶν 

ὅρκους, οἱ δέ πολέμιοι ἐπιωρκήκασί τε καί τάς σπονδάς παρά τούς 

ὅρκους λελύκασιν .  Οὕτω δ᾽ ἐχόντων τῶν πραγμάτων, εἰκός ἐστί 

τοῑς μέν πολεμίοις ἐναντίους εἶναι τούς θεούς, ἡμῑν δέ 

συμμάχους, οἵπερ ἱκανοί εἰσί καί τούς μεγάλους ταχύ μικρούς ποιεῑν 

καί τούς μικρούς, κἄν ἐν δεινοῑς ὦσι, σῴζειν εὐπετῶς, ὅταν 

βούλωνται. Ἔπειτα δέ ἀναμνήσω γάρ ὑμᾱς καί τούς τῶν προγόνων 
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τῶν ὑμετέρων κινδύνους, ἵνα εἰδῆτε ὡς ἀγαθοῑς τε ὑμῑν προσήκει 

εἶναι σῴζονταί τε σύν τοῑς θεοῑς και ἐκ πάνυ δεινῶν οἱ ἀγαθοί.  

   

Λεξιλόγιο : 

ἐμπεδόω-ῶ τι: τηρώ, εφαρμόζω κάτι 

σπονδαί : συνθήκη 

εὐπετῶς : εύκολα 

 

 

 

 

Παρατηρήσεις : 

 

 

1. Να μεταφράσετε στη νεοελληνική γλώσσα το ακόλουθο απόσπασμα: «Οὕτω δ᾽ 

ἐχόντων … ὅταν βούλωνται.»                           

 [Μονάδες 10] 

 

 

 

2. Για ποιους λόγους πιστεύει ο Ξενοφώντας πως υπάρχουν σε αυτούς αρκετές ελπίδες 

σωτηρίας;                                                  

  [Μονάδες 10] 

 

 

 

3.α. Να γράψετε τους ζητούμενους τύπους για καθεμιά από τις παρακάτω λέξεις του 

κειμένου:                                                               

[Μονάδες 5]  
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 ἐλπίδες : δοτική ενικού και πληθυντικού  
 τῶν ὑμετέρων προγόνων: την αντίστοιχη πτώση του άλλου αριθμού 
 δεινοῑς: κλητική ενικού και πληθυντικού. 
 σωτηρίας: γενική πληθυντικού 
 σπονδάς: δοτική πληθυντικού 
 οἱ πολέμιοι: αιτιατική πληθυντικού 
 ἡμεῑς: δοτική ενικού  

 

3.β. Να γράψετε τους ζητούμενους τύπους για καθέναν από τους  παρακάτω ρηματικούς 

τύπους του κειμένου:                                              

 [Μονάδες 5] 

 

 λέγων : τη μετοχή Παρακειμένου στο ίδιο γένος, πτώση, αριθμό 
 λελύκασι : το β΄ ενικό πρόσωπο της προστακτικής του ίδιου χρόνου στην ίδια 

φωνή 
 εἶεν : τον αντίστοιχο τύπο του Μέλλοντα της ίδιας φωνής  
 βούλωνται : απαρέμφατο του ίδιου χρόνου της ίδιας φωνής  
 σῴζονται: το β’ ενικό πρόσωπο υποτακτικής Αορίστου  

 

 

4.α. Να προσδιορίσετε τη συντακτική θέση των παρακάτω λέξεων: 

                                                                                               [Μονάδες 5] 

 σωτηρίας : είναι ………………στο ……………………… 
 τῶν πραγμάτων : είναι ………………στο ……………………… 
 ἐναντίους : είναι ………………στο ……………………… 
 τούς θεούς : είναι ………………στο ……………………… 
 ὑμῑν : είναι ………………στο ……………………… 

 

 

 

4.β. Να εντοπίσετε τους επιθετικούς προσδιορισμούς στο παρακάτω απόσπασμα: «Ἐγώ 

ἐτύγχανον … λελύκασιν».                     

  [Μονάδες 3] 

 

4.γ. Να αναγνωρίσετε το συντακτικό ρόλο των αντωνυμιών στην παρακάτω πρόταση: 
«Ἔπειτα δέ ἀναμνήσω γάρ ὑμᾱς καί τούς τῶν προγόνων τῶν ὑμετέρων 

κινδύνους».                                                           

[Μονάδες 2] 

 

 

 

Να έχετε επιτυχία! 


